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	 Note : les quads illustrés dans ce manuel peuvent ne pas être 
identiques à celui dont vous êtes propriétaire. Dans tous 
les cas, les procédures décrites ici vous permettront de 
configurer, de monter et d’adapter le Fox Podium X à tel ou 
tel modèle spécifique.
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Informations dont le non respect peut occasionner des dommages 
à votre amortisseur ou présenter de sérieux risques de blessures     
ou d’accident mortel.

Informations parfois accessoires ou pouvant aider le pilote dans 
certains cas particuliers.



PODIUM X

caractéristiques > Faible poids

> Amortisseur à huile compatible circuits

> Réglage externe d’amortissement de rebond

> Réglage externe d’amortissement de compression 

> Remise en place et changement de valves intégral

> Un an de garantie limitée en usine

> Extrémités de paliers sphériques

> Garantie de valve de 90 jours

Œillet inférieur/Manille
(Manille illustrée)

Corps d’amortisseur

Réglage de rebond

Œillet supérieur

Anneau de butée

Ressort hélicoïdal 
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Amortisseur de 
talonnage

Arbre

Réglage de compression

Réservoir

Ressort tendeur

Bague de retenue

Anneau de butée

Transition

Couplage de ressort

Tuyau

Version à un ressort également disponible
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Anneau de butée

Félicitations ! 

Merci d’avoir choisi Fox Podium X pour votre quad. Vous avez choisi ce faisant l’amortisseur 
le plus précis au monde. Les produits Fox Racing Shox sont conçus, testés et fabriqués par les 
meilleurs professionnels du secteur dans le comté de Santa Cruz, Californie, USA. 

En tant que consommateur et client des produits Fox Racing Shox, vous devez connaître 
l’importance d’une mise en place correcte de votre amortisseur pour assurer des performances 
optimales. Ce manuel vous fournit des instructions détaillées sur la manière d’installer et 
d’entretenir votre amortisseur. Conservez vos reçus avec ce manuel, vous en aurez besoin pour 
tout ce qui concerne l’entretien et la garantie de vos produits. 

Ce manuel ne contient aucune instruction d’entretien spécifique pour une raison très simple : 
Fox recommande que l’entretien spécifique soit effectué par Fox Racing Shox ou par un 
professionnel agréé. 

Sécurité des utilisateurs

Conduire un quad peut présenter des risques et entraîner des 
blessures sérieuses ou des accidents mortels. 

Prenez vos responsabilités au sérieux pour vous et pour les autres et suivez les conseils de 
sécurité qui suivent : 
>	M aintenez votre quad et votre système de suspension en parfait état de fonctionnement.
>	P ortez des vêtements et des lunettes de protection et attachez toujours votre casque avant 

de démarrer.
>	S achez vos limites et respectez-les.

L’amortisseur Podium X contient une charge d’azote. La partie chargée de l’amortisseur ne doit 
être ouverte que par un technicien Fox Racing Shox ou un professionnel qualifié. 

Il est dangereux d’ouvrir un amortisseur sous pression d’azote ; 
cela peut entraîner des blessures sérieuses, voire mortelles.
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Comprendre le Podium X

Votre Podium X définit la norme industrielle en matière de performance et de durabilité. Le 
Podium X dispose de réglages externe de compression et de rebond, ainsi que de réglages 
de précontrainte du ressort et de transition. Le Podium X présente un corps en acier haute 
résistance à alésage 2 pouces et un arbre d’amortissement chromé de 5/8” fini spécialement 
pour assurer un faible frottement au démarrage et garantir une durée de vie de joint prolongée. 
Les ressorts dont est équipé votre Podium X peuvent être adaptés à votre poids, à votre style 
de conduite et au terrain.

Réglage de	
 compression

Coupe transversale du Podium x 

Amortisseur de talonnagehuile

ifp

Piston amortisseur
& valves

Tuyau & raccords
(tuyau non illustré)

Votre amortisseur Podium X est équipé de ressorts doubles ou d’un ressort unique, selon le bras 
oscillant et la liaison de la marque de votre quad. A chaque bras oscillant et liaison correspondent 
différentes caractéristiques de ressort, ce qui assure un fonctionnement optimal.

Un amortisseur à un seul ressort présente un taux de compression linéaire sur toute la course de 
l’amortisseur. Les réglages de hauteur de conduite (flèche) se font en ajustant la précontrainte 
du ressort.



p/n: 605-00-061, rev . e | Manuel de l’utilisateur Podium x	 �

Un amortisseur à un seul ressort présente un ressort principal (long) et un ressort tendeur (court), 
qui se combinent pour donner un taux de compression initial plus doux et un taux de compression 
qui devient plus dur au fil de la course. Le réglage de hauteur de conduite du quad (flèche) 
s’effectue en modifiant la précontrainte du ressort, comme sur l’amortisseur à ressort unique 
(voir la section Réglage de précontrainte à la page 12). La résistance au talonnage peut être 
réglée de manière plus précise en modifiant le point de transition du ressort. Ce point de transition 
est le point dans la course du ressort auquel le taux de compression augmente. Le réglage par 
défaut est fixé à 55% de la course totale. Pour plus d’informations sur la changement du point 
de transition du ressort, voir la section Réglage du point de transition à la page 13.
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Compression de l’amortisseur

Point de transition 
(typiquement 55% de la course)

Ressort unique
Double ressort
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Affichage du taux de compression

Le taux de compression apparaît directement sur le ressort. Le 
ressort illustré ici a une longueur totale de 8”, un id de 2,25” et 
un taux de compression de 300 lbs/in.

Orientation du ressort

Lors du remontage du ressort sur le corps de l’amortisseur, il est important de veiller à ce que les 
composants soient remontés dans le bon ordre, en particulier sur le modèle à double ressort (voir 
schéma ci-dessous).

BAGUE DE 
PRECONTRAINTE

RESSORT
TENDEUR

GUIDE DE 
COUPLAGE

RESSORT
 PRINCIPAL

BAGUE DE 
RETENUE 

ANNEAU DE
 BUTEE 2.5 I.D.

TRANSITION
COUPLAGE ANNEAU DE 

BUTEE 2.25 I.D. 
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Changement des ressorts (ressort unique)

Etape 1	 Desserrez le boulon de retenue de la bague de précontrainte du ressort et dévissez 
jusqu’à ce que le ressort puisse coulisser librement de bas en haut sur le corps de 
l’amortisseur. 

Etape 2	 Soulevez le ressort et retirez la bague de retenue.

Certains modèles peuvent nécessiter un compresseur de ressort 
automobile pour faciliter la compression du ressort et le 
retrait de la bague de retenue. En cas de doute, envoyez votre 
amortisseur à un centre de réparation agréé ou faites appel à 
un professionnel qualifié.

Etape 3	 Faites coulisser le ressort et les anneaux de butée hors du corps de l’amortisseur par 
l’extrémité de l’arbre (œillet/manille).

Etape 4	 Orientez correctement le nouveau ressort et faites-le coulisser sur le corps de 
l’amortisseur. 

Etape 5	 Replacez la bague de retenue sur l’amortisseur et sous le ressort, en veillant à ce que la 
fente située sur la bague corresponde à la partie plate de l’extrémité du ressort. 

Etape 6	 Réglez la précontrainte en tournant approximativement quatre (4) tours pour supprimer 
le jeu du ressort sur la bague de retenue et la bague de précontrainte. 

Etape 7	 Réglez la précontrainte en fonction de ce qui est indiqué à la page 12. 
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Changement des ressorts (ressort double)

Etape 1	 Desserrez le boulon de retenue de la bague de précontrainte du ressort et dévissez 
jusqu’à ce que le ressort puisse coulisser librement de bas en haut sur le corps de 
l’amortisseur.

Etape 2 	 Soulevez le ressort et retirez la bague de retenue.

Certains modèles peuvent nécessiter un compresseur de ressort 
automobile pour faciliter la compression du ressort et le 
retrait de la bague de retenue. En cas de doute, envoyez votre 
amortisseur à un centre de réparation agréé ou faites appel à 
un professionnel qualifié.

Etape 3 	 Faites coulisser le ressort, le couplage, le ressort tendeur et les anneaux de butée hors 
du corps de l’amortisseur par l’extrémité de l’arbre (œillet/manille), en veillant à bien 
noter l’ordre et l’orientation des différentes pièces.

Etape 4 	Orientez correctement le nouveau ressort (voir Orientation du ressort à la page 4) 
et faites-le coulisser sur le corps de l’amortisseur, en vous assurant que la bague de 
précontrainte ne soit pas à l’envers. (Le ressort tendeur doit reposer fermement sur la 
bague de précontrainte).

Etape 5	 Replacez la bague de retenue sur l’amortisseur et sous le ressort, en veillant à ce que 
la fente située sur la bague corresponde à la partie plate de l’extrémité du ressort (voir 
Orientation du ressort à la page 4).

Etape 6	 Réglez la précontrainte en tournant approximativement quatre (4) tours pour supprimer 
le jeu du ressort sur la bague de retenue et la bague de précontrainte. 

Etape 7	 Réglez la précontrainte en fonction de ce qui est indiqué à la page 12.
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Montage du Podium X

Reportez-vous au manuel d’instructions de votre quad pour voir les outils nécessaires. 

Procédez au montage de l’amortisseur une fois que le quad a 
refroidi. Ne tentez pas de monter l’amortisseur sur un quad qui 
vient de fonctionner ou dont le moteur ou le pot d’échappement 
est chaud. Si vous devez remplacer l’amortisseur sur un quad 
chaud, veillez à p orter des gants et un équipement de 
protection.

Etape 1	 Placez le quad sur un support.

Etape 2	 Selon ce qui est nécessaire, retirez la selle, les carters latéraux, le silencieux et le faux 
cadre/boîte à vent du quad. Reportez-vous au manuel d’instruction de votre quad pour 
les informations spécifiques sur l’accès de montage de l’amortisseur arrière. 

Etape 3 	 Retirez la visserie de montage haut et bas de l’amortisseur et retirez l’amortisseur et les 
composants de liaison nécessaires. Retirez l’amortisseur. Conservez les écrous, boulons, 
rondelles, etc., vous en aurez besoin pour remonter le Podium X. 
Repérez bien l’orientation et la largeur des pièces de montage 
de l’amortisseur, telles que les œillets supérieur et inférieur 
ou les m aillons d’attache. C ela vous sera utile lors de 
l’installation de l’amortisseur Podium X et de son réducteur & 
jeux de bagues en O.

Etape 4 	Installez le Podium X en veillant à ce que les réducteurs supérieurs et les bagues en O 
soient correctement positionnés (voir le schéma ci-dessous). 
Reportez-vous à la fiche de réglage jointe pour l’orientation 
de l’amortisseur et le montage du réservoir.

Etape 5	 Installez la visserie de montage supérieure et inférieure et les pièces de liaison, et réglez le couple 
conformément aux spécifications indiquées dans le manuel de l’utilisateur de votre quad. 
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Si votre application spécifique requiert un montage de maillon 
plus bas, il est recommandé de déposer une goutte de Loctite® 
bleue sur le filetage lors de l’installation. 

Etape 6	 Replacez la selle, les carters latéraux, le silencieux et le faux-cadre/boîte à vent sur le 
quad. 

Etape 7	 Montez le réservoir et réglez la position avec pilote sur le Podium X comme l’indiquent 
les sections qui suivent. 

Montage du réservoir

Reportez vous à la fiche de réglage supplémentaire p our 
l’orientation de l’amortisseur et le montage du réservoir.

Veillez particulièrement aux notes et schémas pour veiller à ce que le tuyau ne soit pas en contact 
avec des parties chaudes de l’échappement ni avec des pièces de suspension mobiles.

Si nécessaire, utilisez des attache-câbles pour maintenir le tuyau en place Une chaleur et des 
vibrations excessives peuvent endommager le tuyau et sa garniture plastique.

Evitez de plier le tuyau trop brutalement. Cela pourrait l’endommager.

Ne laissez pas les raccords du tuyau entrer en contact avec une partie quelconque du cadre. Cela 
endommagerait le raccord et le cadre par suite des vibrations du moteur.
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Mise en place du Podium X

Mesure et réglage de la position

Pour tirer le meilleur parti de votre Podium X, il est nécessaire de régler la hauteur de conduite ou 
« flèche ». La flèche est la manière dont les chocs sont comprimés ou l’amortisseur « fléchit » lorsque 
vous vous asseyez sur le quad. D’une manière générale, la flèche doit être de 35% - 45% de la course 
de la roue. Plusieurs facteurs influencent le réglage de cette position et des préférence de hauteur de 
conduite, dont le diamètre des pneus, le terrain et le style de conduite. Utilisez la procédure qui suit 
pour mesurer avec précision et régler la hauteur de conduite correcte sur votre quad :

Réglez simultanément la hauteur de conduite avant et arrière.

Etape 1	 Placez le quad sur une surface plate et sans obstacles.

Etape 2	 Placez des morceaux de carton en dessous de chaque roue. Lorsque la suspension est 
comprimée, les roues avant se déplacent vers l’extérieur, on appelle cela le « déport 
d’axe ». Le fait de placer du carton sous les roues permet à la suspension de se déplacer 
plus librement. 

Etape 3	 Tout en portant votre combinaison de conduite habituelle, montez sur le quad et placez-
vous dans votre position normale, les pieds en position de conduite habituelle, les deux 
mains sur le guidon.

(NOTEZ le carton sous les roues)
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Etape 4	 Rebondissez énergiquement plusieurs fois sur le quad et laissez-le se remettre en position 
initiale.

Du fait de la nature des joints haute p ression dans les 
amortisseurs pneumatiques, les amortisseurs peuvent nécessiter 
une course de compression initiale pour lubrifier totalement 
les surfaces de glissement internes, afin de permettre un 
fonctionnement sans heurts. Cela est apparent après que le 
quad est resté inutilisé pendant une durée prolongée.

Etape 5	 Prenez lentement la position assise.

Etape 6 	Demandez à un ami de pousser sur l’avant du quad. Lorsque la suspension se comprime, 
tournez le guidon de gauche à droite, vers l’avant et vers l’arrière, et demandez-lui de 
relâcher la suspension avant.
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Etape 7	 Tout en restant assis sur le quad, demandez à votre ami de mesurer la distance verticale 
entre le sol et le châssis, sous les repose-pieds (hauteur du cadre arrière) et la distance 
entre le sol et le châssis sous les repose-pieds (hauteur du cadre arrière) et la distance 
entre le sol et le support avant du moteur (hauteur du cadre avant). Si votre quad est 
équipé d’une plaque de protection, mesurez jusqu’à la hauteur de cette plaque. 

Mesure de la hauteur du châssis avant
sous le support du moteur avant

Mesure de la hauteur du châssis arrière
devant le repose-pieds

Etape 8	 Le châssis arrière doit être compris entre 7 et 8 pouces pour un usage moto, 8 et 9 pouces 
pour un usage en tout-terrain. La hauteur du châssis avant doit être d’environ 1/4”-1/2” 
supérieure à celle de l’arrière.

Si votre quad est trop bas à l’arrière, augmentez la précontrainte du ressort du Podium X [voir 
Réglage de la précontrainte du ressort (ressort simple et double) à la page suivante], et 
répétez toutes les étapes ci-dessus jusqu’à atteindre la position souhaitée.
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Réglage de la précontrainte du ressort (ressort simple et double)

Etape 1	 A l’aide d’une clé hexagonale, desserrez le boulon de la bague de précontrainte.

Etape 2	 a) tournez la bague dans le sens horaire (vue depuis le haut) pour augmenter la 
précontrainte.

	 b) tournez la bague dans le sens antihoraire (vue depuis le haut) pour réduire la 
précontrainte.

Etape 3	 Une fois obtenu le réglage souhaité, serrez le boulon au couple souhaité pour bloquer la 
bague de précontrainte.

Si vous réglez la p récontrainte du ressort alors que 
l’amortisseur n’est pas encore installé sur le quad, veillez à 
tourner la bague de précontrainte un certain nombre de fois 
en maintenant le même angle, pour vous permettre de pouvoir 
accéder au boulon une fois que l’amortisseur sera installé sur 
le quad.

Lorsque vous réglez la précontrainte, vous devrez régler 
également l’emplacement de la bague de transition (ressort 
double uniquement) pour conserver le même point de transition. 
Voir la section Réglage du point de transition à la page 13 pour 
plus de détails. 

Ne réglez pas la précontrainte du ressort au-delà de 3/8”. Une 
précontrainte excessive pourrait entraîner une torsion du 
ressort, ce qui endommagerait l’amortisseur et les ressorts. Si 
une p récontrainte supérieure à 3/8” est nécessaire p our 
atteindre la position souhaitée, remplacez les ressorts pour 
obtenir un taux de compression plus élevé. Veuillez pour ce faire 
contacter Fox Racing Shox.
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Réglage du point de transition du ressort (ressort double 
uniquement)

Le point de transition est un paramètre de réglage précis important (amortisseurs à ressorts 
doubles uniquement). Un ressort à taux de compression initial plus doux offre une meilleure 
traction et un meilleur accrochage (vitesse en courbe et accélération), tandis qu’un ressort à taux 
de compression plus élevé permet de résister au talonnage lors des atterrissages. Globalement, 
le point de transition doit être aussi bas que possible dans la courbe, sans toutefois créer un 
talonnage excessif. Le point de transition est défini en pourcentage de la course totale de 
l’amortisseur. Le réglage en usine du point de transition est de 55%. Cela signifie, par exemple, 
que pour un amortisseur de 5’’, le point de transition est situé à 2,75” (5,0” x 0,55) de la course 
de l’amortisseur.

Pour pouvoir calculer l’emplacement de la bague de transition, quatre informations importantes 
sont indispensables :

	 i)	  course de l’amortisseur (métal-à-métal – pouces) – mesurez avant l’installation.

	 ii)	 �taux de compression du ressort principal (lb/in) – indiqué sur le ressort (voir 
Remplacement des ressorts).

	 iii) �taux de compression du ressort tendeur (lb/in) – indiqué sur le ressort (voir 
Remplacement des ressorts).

	 iv) point de transition souhaité (en pourcentage).

La course de l’amortisseur est la longueur exposée de l’arbre (y compris la butée) lorsque 
l’amortisseur est entièrement déployé. Il est plus facile de le mesurer avant d’installer 
l’amortisseur.

Les amortisseurs Podium X pour quads sont fabriqués avec des 
incréments de course de 0,1”. La course de l’amortisseur est donc 
de 4,7, 4,8 ou 4,9 pouces.

Certains amortisseurs utilisent des pièces d’écartement externes 
en dessous de la butée pour limiter la course. N’incluez pas la 
longueur de l’écartement dans la course.

Le point de transition est un paramètre ajustable. Il doit être 
compris entre 45% et 65%.
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Pour définir le point de transition :

Etape 1	 Réglez la précontrainte du ressort tel que décrit dans Réglage de la précontrainte, à 
la page 12. 

Etape 2	 Une fois la précontrainte correcte définie, placez le quad sur un support pour soulevez 
les roues arrières. L’amortisseur doit être totalement déployé.

Etape 3	 A l’aide d’une clé hexagonale de 2,5 mm, desserrez la vis de réglage retenant la bague 
de transition.

Etape 4	 Déterminez le facteur de correction en utilisant le tableau ci-dessous :
Facteur de 
correction

Taux de compression principal (lb/in)

200 225 250 275 300 325 350 375 400 425 450 475 500

Ta
ux

 d
e c

om
pr

es
sio

n 
m

ou
 

(In
/in

)

500 0,286 0,310 0,333 0,355 0,375 0,394 0,412 0,429 0,444 0,459 0,474 0,487 0,500

600 0,250 0,273 0,294 0,314 0,333 0,351 0,368 0,385 0,400 0,415 0,429 0,442 0,455

700 0,222 0,243 0,263 0,282 0,300 0,317 0,333 0,349 0,364 0,378 0,391 0,404 0,417

800 0,200 0,220 0,238 0,256 0,273 0,289 0,304 0,319 0,333 0,347 0,360 0,373 0,385

900 0,182 0,200 0,217 0,234 0,250 0,265 0,280 0,294 0,308 0,321 0,333 0,345 0,357

1000 0,167 0,184 0,200 0,216 0,231 0,245 0,259 0,273 0,286 0,298 0,310 0,322 0,333
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Etape 5	 Utilisez la formule suivante pour calculer l’emplacement de la bague de transition : 

	 Emplacement de la bague de transition = course de l’arbre (in.) x point de transition x facteur de correction

	E xemple :

Course d’amortisseur de 5,2” avec ressort principal 375 lb/in et ressort tendeur 
800 lb/in. 

Le point de transition est réglé à 55%.

Selon le tableau ci-dessus, le facteur de correction est de 0,319.

fra partir de la formule ci-dessus, l’emplacement de la bague de transition est = 5,2 x 
0,55 x 0,319 = 0,912 pouces

Dans l’exemple ci-dessus, 55% s’écrit 0,55.

Etape 6	 Réglez la bague de transition (comme illustré ci-dessous) de manière à ce que la distance 
entre le couplage de ressort soit égale à la valeur d’emplacement de la bague de transition 
calculée à l’étape 5. 

Emplacement de la bague de transition

Etape 7	 Faites descendre le quad de son support.

Pour déterminer avec précision l’emplacement de la bague de 
transition, utilisez une petite règle souple. Une autre manière de 
mesurer cet emplacement consiste à compter les filetages sur le 
corps (le pas du filetage sur le corps est de 14 filetages par pouce). 
Si vous connaissez l’emplacement de la bague de transition, 
multipliez par 14 pour obtenir le nombre de filetages entre le 
couplage de ressort et la bague de transition. Dans l’exemple 
ci-dessus, 0,912 pouces = 0,912 x 14 = 12,8 filetages.
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Appliquer un couple excessif à la vis de réglage de la bague de 
transition entraîne une déformation du corps de l’amortisseur 
et de la bague de transition. Cette vis de réglage n’a besoin que 
d’un couple très faible (deux doigts). 

Modifier la précontrainte du ressort, la longueur libre ou le 
taux de compression du ressort tendeur ou du ressort principal 
signifie qu’il faut réinitialiser l’emplacement de la bague de 
transition. 

Réglage précis du Podium x

Principes généraux

Partez faire un tour en quad. Voyez comment se comporte l’arrière de celui-ci. Vous sentez 
parfois que le quad ne se comporte pas parfaitement bien, sans pouvoir dire, par exemple, si 
le problème tient à un trop faible amortissement ou à un trop fort taux de compression. Parfois, 
la différence est subtile.

Certaines différences sont en effet infimes. Si l’amortissement ne vous semble pas parfaitement 
au point, tâchez de voir au mieux quel changement pourrait l’améliorer, puis essayez. Si la 
conduite ne s’améliore pas, procédez à un autre changement dans le sens opposé. Continuez 
jusqu’à obtenir la meilleure sensation de conduite possible.

Les motards « testent » leurs amortisseurs en appuyant sur l’arrière du quad et en observant 
la réaction de l’amortisseur. Ces tests sont certes utiles, mais assez limités. Ils ne tiennent en 
effet compte que d’un amortissement à faible vitesse et ne vous indiquent en rien comment 
l’amortissement se comporte à vitesse moyenne ou élevée. 

Recommandations de réglage précis

La variation dans la modification d’amortissement d’un clic à un autre est assez faible, ce 
qui permet d’effectuer un réglage précis. Mais une modification par un seul clic est difficile 
à percevoir. Fox recommande donc de procéder par deux clics à la fois. Si après le test, vous 
estimez que la compression est trop molle, tentez de la modifier par deux clics (sens horaire 
sur le réglage de compression). Si la compression vous paraît adaptée, le réglage est terminé. 
En revanche, si vous la jugez un peu trop dure, revenez d’un clic en arrière (sens antihoraire) ; 
elle devrait alors être adaptée.

Ces recommandations s’appliquent à la fois à l’amortissement de rebond et de compression.
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Pour le réglage, les deux réglages doivent être remis en position 
neutre en les faisant tourner dans le sens horaire et en 
comptant le nombre de clics jusqu’à ce que le réglage soit en 
bout de course. Ne dépassez pas cette limite.

Force du ressort

A ce stade, vous avez déterminé la flèche de votre véhicule en réglant la bague de précontrainte. 
La force du ressort doit donc être proche de sa valeur optimale. Si vous estimez que l’arrière 
du quad est trop bas lorsque vous conduisez, augmentez la précontrainte. S’il est trop haut, 
réduisez-la.

N’augmentez jamais la précontrainte au-delà de 3/8”. Si vous 
souhaitez une force de ressort plus importante, passez au taux 
de compression immédiatement supérieur. 

Lorsque la précontrainte enclenche le ressort, tournez la 
bague de précontrainte d’un tour dans le sens horaire. Si la 
bague de précontrainte doit être réglée avec précision dans le 
sens antihoraire à partir de ce point pour obtenir une force de 
ressort adéquate, il vous faut un ressort à plus faible taux de 
compression.

Point de transition

Le point de transition doit être compris entre 45% et 65% ; le réglage par défaut est de 55%.

Si vous souhaitez une plus forte résistance au talonnage, réduisez le point de transition (vers 45%).

Si le quad ne talonne pas et si vous souhaitez une moindre résistance, augmentez le point de 
transition (vers 65%).

Remarque importante : le réglage d’un point de transition au-delà de la plage recommandée 
(45% - 65%) peut entraîner une torsion du ressort et une détérioration de l’amortisseur et/ou 
des ressorts.

Si vous estimez que le quad s’enfonce trop rapidement sur toute la course d’amortisseur en sortie 
de grande bosse, essayez d’abaisser le point de transition. Inversement, si vous pensez que vous 
n’utilisez pas toute la course disponible, essayez de relever le point de transition. 

Appliquer un couple excessif à la vis de réglage de la bague de 
transition entraîne une déformation du corps de l’amortisseur 
et de la bague de transition. Cette vis de réglage n’a besoin que 
d’un couple très faible (deux doigts).
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Amortissement de rebond

L’amortissement de rebond contrôle la vitesse à laquelle 
l’amortisseur revient en position de départ après avoir été 
compressé. Le réglage de rebond adéquat est une préférence 
personnelle et varie en fonction du poids du pilote, de son 
style de conduite et des conditions spécifiques. On considère en 
général que le rebond doit être aussi rapide que possible sans 
toutefois donner de coups ni désarçonner le pilote.

La vis de réglage de rebond (photo de droite) se trouve à 
l’extrémité de l’arbre de l’amortisseur ; son réglage s’effectue 
au moyen d’un tournevis.

Pour obtenir un rebond plus lent, tournez la vis de réglage dans le sens horaire. 

Pour un rebond plus rapide, tournez dans le sens antihoraire.

Problèmes d’amortissement de rebond

Symptôme Solution

- cabrage
- talonnage trop dur

Régler un rebond plus lent

- talonnage répétitif
- broutage 

Régler un rebond plus rapide

Symptômes de trop fort amortissement de rebond

L’arrière a tendance à vriller ou à glisser dans des virages serrés damés remplis de petites  
bosses – en particulier dans des virages bombés « ondulés ». L’arrière glisse trop lors du freinage 
sur des sections ondulées – entraînant un manque de puissance de freinage. Faible traction de roue 
arrière lors d’une accélération sur des petites bosses à répétition (ondulations). 

L’arrière devient dur et difficile à contrôler sur des bosses moyennes ou larges à grande vitesse. 
Les premières bosses de la série ne semblent pas mauvaises, mais ensuite, l’arrière devient dur et 
commence à sauter.

Un amortissement excessif empêche la roue de se déployer 
suffisamment vite avant la bosse suivante (talonnage). Après 
la 5 ème ou 6 ème bosse, vous ne disposez plus que d’une course 
minimale. 

Vis de réglage de rebond
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Symptômes de trop faible amortissement de rebond

Ces symptômes sont similaires à ceux de la section précédente : une tendance à glisser dans des 
virages ondulés et un faible freinage dans des sections ondulées. La différence est ici que l’arrière du 
quad rebondit trop fortement, alors qu’avec un trop fort amortissement, il offre une faible traction. 
Trop de rebonds, en particulier lors du freinage en pente avec de petites bosses ou présentant une 
surface ondulée.

L’arrière se soulève lorsque franchissez de grandes bosses à grande vitesse. Ce soulèvement est 
surtout notoire sur des pentes raides présentant de fortes bosses. De même, l’arrière du quad peut 
se soulever après le passage d’une bosse.

L’amortisseur se déploie trop rapidement s’il ne dispose pas d’un 
amortissement suffisant pour contrôler la force d’extension 
du ressort. 

Suggestion de réglage précis : une fois familiarisé avec la conduite du quad, et si vous 
souhaitez procéder à des réglages d’amortissement plus précis, trouvez une surface sur laquelle 
vous pourrez atterrir brutalement mais de manière aussi plate que possible. D’une façon générale, 
vous souhaitez un amortissement de rebond aussi faible que possible de manière à ce que la 
suspension revienne rapidement, mais un amortissement cependant suffisant pour que l’arrière 
du quad n’oscille pas à l’atterrissage. L’arrière du quad doit revenir rapidement à la hauteur de 
conduite puis y rester. Si la suspension arrière continue d’osciller plusieurs fois après avoir touché 
le sol, essayez d’augmenter l’amortissement de rebond (plus lent). Si la suspension n’oscille 
pas, tentez de réduire l’amortissement (plus rapide). Cette procédure devrait vous permettre 
d’obtenir le réglage d’amortissement souhaité.

Amortissement de compression

L’amortissement de compression contrôle la vitesse à laquelle 
l’amortisseur se comprime lorsqu’il rencontre une bosse. Le réglage 
de compression correct est une préférence personnelle et varie en 
fonction du poids du pilote, du style conduite et des conditions. 

Le bouton de réglage de compression (voir photo de droite) 
est situé sur le réservoir.

Pour une compression plus forte, tournez le réglage dans 
le sens horaire.
Pour une compression moindre, tournez dans le sens 
antihoraire.

Bouton de réglage de compression
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Problèmes d’amortissement de compression

Symptôme Solution

- Conduite dure Régler une compression moindre

- Talonnage facile Régler une compression sup.

Symptômes d’un trop fort amortissement de compression

L’arrière est dur sur de petites bosses. L’amortisseur semble rester rigide au lieu d’absorber les chocs. 
Se remarque en particulier sur des bosses en pente.

L’avant est dur à grande vitesse sur des bosses de taille moyenne à grande. L’amortisseur reste trop 
rigide et n’a pas une course suffisante pour absorber les bosses. Il ne s’écrase pratiquement jamais, 
même après les plus grandes bosses.

Symptômes d’un faible amortissement de compression

L’amortisseur s’écrase sur des bosses de taille moyenne et après avoir franchi des fossés profonds et 
réguliers ou des parties montants d’ornières de sable profondes.

A grande vitesse, l’avant prend les bosses de taille moyenne en douceur, mais s’enfonce trop facilement 
sur de grandes bosses. Il s’écrase également trop facilement après un saut et à grande vitesse après 
le franchissement d’une bosse de grande taille, soulevant l’arrière violemment.
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Inspection et entretien du PODIUM X

Une inspection et un entretien adéquats sont essentiels au maintien des bonnes performances 
et de la durabilité de votre amortisseur Fox Podium X. De plus, ils vous évitent les maux de 
tête et toute défaillance ultérieure de votre matériel, sans parler des mauvaises performances 
en course et de votre absence des Podium.

Nettoyez votre Podium X avant et après chaque utilisation pour assurer des performances 
optimales, en utilisant un détergent doux et un chiffon pour retirer tous les débris de votre 
amortisseur. Veillez à bien nettoyer la partie située sous l’amortisseur de fin de course.

Outre le fait de nettoyer l’amortisseur lui-même, inspectez également les parties suivantes avant 
chaque utilisation de la moto. Observez la photo ci-dessous pour bien repérer l’emplacement 
de chaque pièce :

#1 : vérifiez l’usure excessive ou les détériorations des réducteurs et des bagues en O. 	
#2 : vérifiez la présence d’éventuels dommages sur le réservoir.
#3 : vérifiez toute trace de fuite ou de détérioration de l’axe du piston. 
#4 : vérifiez tout signe de détérioration du ressort et du corps de l’amortisseur. 
#1 & #5 : �vérifiez les points de montage du quad et de l’amortisseur et assurez-vous que tous 

les boulons sont correctement serrés.

Votre amortisseur Podium x est chargé d’azote. Un matériel 
spécial est nécessaire pour accéder et modifier la charge 
d’azote.
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Remontage de l’amortisseur

A l’instar de l’huile moteur qui se détériore sur la durée et doit être changée, l’huile présente dans 
votre amortisseur Podium X doit être entretenue à intervalles réguliers. L’intervalle d’entretien 
dépend de la fréquence d’utilisation du quad et des conditions de son utilisation. Si vous faites 
des courses toutes les semaines, vous devrez remplacer l’huile au moins une fois durant la saison. 
Sinon, il est recommandé de procéder à une vidange au moins une fois pendant la saison. Fox 
Racing Shox ou un centre d’entretien agréé peut effectuer cette vidange. 

Le démontage et le remontage de l’amortisseur nécessitent des 
outils spécialisés. Il est essentiel que cet entretien soit effectué 
par Fox Racing Shox ou par un professionnel qualifié utilisant 
les outils suivants: 

Articles nécessaires

Article Num. de pièce

Kit montage Podium X 803-00-230

Huile Fox Light Racing 025-06-000

Obturateur/ifp 398-00-255
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Check-list de réglage rapide

Fox vous recommande de lire et bien assimiler ce manuel avant de procéder à l’installation de 
vos nouveaux amortisseurs Podium X et d’utiliser votre quad.

Pour la sécurité de l’opérateur, veuillez suivre cette importante check-list avant d’utiliser votre 
quad :

Montage du Podium x :

•	R églages de réducteurs, bagues en O, boulons et couples corrects.
•	P ositionnement correct du tuyau et distance requise avec le cadre et l’échappement.
•	P ositionnement et fixation corrects du réservoir.
•	V oir pages 7-8 pour de plus amples détails.

Réglage des pressions du ressort de précontrainte pour obtenir la bonne hauteur 
de conduite avant et arrière (flèche) :

•	 Assis sur le quad, la distance entre le sol et le cadre doit être de 1/4 à 1/2 supérieure à la 
distance entre le sol et le cadre arrière ; pour un usage moto-X, la distance doit être de 7-8 
pouces ; pour un usage en tout-terrain, la distance arrière doit être de 8-9 pouces ; pour un 
usage tout-terrain, la distance arrière doit être de 8-9 pouces.

•	 Ne pas dépasser 3/8 pouce de précontrainte sur le Podium X – une précontrainte excessive 
tordrait le ressort et pourrait occasionner des dégâts et/ou des blessures.

•	S ur les ressorts doubles, la bague de transition doit être correctement placée, afin que la 
transition intervienne entre 45% - 65% de la course totale. Un mauvais placement de la bague 
de transition tordrait les ressorts et pourrait occasionner des dégâts et/ou des blessures.

•	V oir la page 12 pour de plus amples détails.

Réglage de l’amortissement de rebond externe :

•	T ournez le réglage de rebond en position fermée (sens horaire) et ouvrez le réglage 
du nombre de clics correspondants dans le sens antihoraire. Vérifiez la fiche de réglage 
supplémentaire fournie avec les amortisseurs pour voir le nombre de clics correct.

•	V oir les pages 18-19 pour de plus amples détails.

Réglage de la compression externe :

•	T ournez le réglage de compression en position fermée (sens horaire) et ouvrez le réglage 
du nombre de clics correspondants dans le sens antihoraire.

•	 Vérifiez la fiche de réglage fournie avec vos amortisseurs pour voir le nombre de clics correct.
•	V oir les pages 19-20 pour de plus amples détails.
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Notes de réglage : 
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Podium X

termes 
utilisés Suspension

> Compression : course vers le bas de la suspension. Actions qui rapprochent les extrémités de l’amortisseur.
> �Amortissement de compression : résistance à l’amortissement de l’huile ressentie lorsque l’on tente de comprimer 

l’amortisseur.
> Amortisseur à émulsion : amortisseur sans IfP (Internal floating Piston) séparant l’huile de l’azote.
> Ecart de cadre : distance entre le cadre et les autres pièces mobiles, comme l’amortisseur.
> �Course négative : distance d’extension de la suspension ou de l’amortisseur depuis la hauteur statique. Appelée 

également « position à vide ».
> Précontrainte : force initiale sur le ressort. La précontrainte est utilisée pour régler la position avec pilote.
> �Hauteur de conduite : position de base de la moto lorsque le pilote est assis. Mesurée habituellement du sol à un 

point quelconque du cadre.
> �Rebond : force nécessaire pour déployer l’amortisseur ou la suspension. Se réfère également au déploiement de la 

suspension.
> �Amortissement de rebond : résistance de l’huile qui commande la vitesse à laquelle l’amortisseur se déploie après 

sa compression.
> �Position avec pilote : montant de la compression de l’amortisseur lorsque le pilote est assis sur la moto en position 

normale de conduite. Se mesure avec une personne maintenant la moto debout.
> �Position à vide : montant de « l’enfoncement » de la moto en cours de route. Mesurée habituellement entre le sol et 

un point sur le cadre, ou à la course de l’amortisseur et sans pilote sur la moto.
> Course : distance parcourue par l’amortisseur.
> Distance : montant de la compression de l’amortisseur, mesurée à l’œil.
> Course de roue : distance parcourue par la roue lorsque la suspension effectue l’intégralité de sa course.

Pilotage
> Talonnage : la moto talonne lorsque la suspension atteint la limite de sa course et arrête son mouvement descendant.
> Cabrage : coup pour le pilote après un saut.
> Broutage : petites cahots similaires aux cahots de freinage avant un angle ou une berme. Fait souvent référence à la 

dureté ressentie lors du passage sur de petites bosses faiblement espacées.
> Evanouissement : perte lente d’amortissement par suite de la chaleur.
> Bourrage : lorsque l’amortisseur ne revient suffisamment vite pour absorber la bosse suivante dans une série de bosses.
> Plantage : fort impact causé par une bosse à bord droit.
> Cabrage : lorsque l’arrière de la moto « s’affaisse » par suite d’un transfert de poids ou des forces cinématiques.
> Friction au démarrage : force initiale devant être surmontée pour lancer la course de la suspension.
> Déploiement : lorsque la suspension est entièrement déployée.

intervalles 
d’entretien

> avant chaque course : nettoyer la boue et les débris sur l’extérieur de l’amortisseur et vérifier la pression pneumatique
> une fois par mois : nettoyer et vérifier les amortisseurs. Veiller à ce que le manchon soit fileté correctement.
> une fois par an : nettoyer et vérifier les amortisseurs. Voir la section Entretien du Podium X à la page 16 de ce 

manuel.
> à chaque saison de course : faire remonter les amortisseurs par n technicien Fox ou un centre d’entretien agréé Fox.

outils et 
fournitures

> Outil à manchon                               398-00-244           > Outil Ifp                                                 398-00-255
> Kit de montage Podium X               803-00-229           > Clé dynamométrique                          398-00-249
> Huile de course Fox light                 025-06-000

nformations 
de contact

FOX Racing Shox
130 hangar way
watsonville, ca 95076 USA
Tél. : 1.831.274.6500
Amérique du Nord : 1.800.FOX.ShOX (369.7469)
fax : 1.831.768.7026
E-mail : mcyc@Foxracingshox.com 
site web : www.Foxracingshox.com
Heures de bureau : du lundi au vendredi, de 8 h 00 à 17 h 00 p.m. PSt

méthode de 
paiement 

&
envoi

visa, mastercard,
chèque
FOX Racing Shox utilise 
le service terrestre
UPS aux Etats-Unis.

non 
respons

FOX Racing Shox ne saurait être tenu pour responsable de tout dommage occasionné à des tiers par suite de la conduite, 
du transport ou de toute autre utilisation de votre amortisseur Podium X. Si votre amortisseur venait à se rompre ou à 
mal fonctionner, la seule responsabilité de FOX Racing Shox consiste à réparer ou remplacer cet amortisseur en vertu des 
conditions stipulées dans les clauses de la garantie de ce manuel.

garantie La période de garantie d’usine de votre amortisseur est d’un an (deux ans pour les pays de l’UE) à compte de la date 
d’achat de l’amortisseur ou de la moto, une copie du reçu original d’achat doit accompagné tout amortisseur pour toute 
demande d’entretien sous garantie. La garantie est à l’entière discrétion de FOX Racing Shox et ne couvre que les pièces 
défectueuses et la main d’œuvre. La durée de la garantie et la législation varient d’un Etat à l’autre et/ou d’un pays à l’autre. 
Les pièces, les composants et les organes soumis à une usure normale ne sont pas couverts par la garantie.

Guide de référence rapide



Podium X

termes 
utilisés Suspension

> Compression : course vers le bas de la suspension. Actions qui rapprochent les extrémités de l’amortisseur.
> �Amortissement de compression : résistance à l’amortissement de l’huile ressentie lorsque l’on tente de comprimer 

l’amortisseur.
> Amortisseur à émulsion : amortisseur sans IfP (Internal floating Piston) séparant l’huile de l’azote.
> Ecart de cadre : distance entre le cadre et les autres pièces mobiles, comme l’amortisseur.
> �Course négative : distance d’extension de la suspension ou de l’amortisseur depuis la hauteur statique. Appelée 

également « position à vide ».
> Précontrainte : force initiale sur le ressort. La précontrainte est utilisée pour régler la position avec pilote.
> �Hauteur de conduite : position de base de la moto lorsque le pilote est assis. Mesurée habituellement du sol à un 

point quelconque du cadre.
> �Rebond : force nécessaire pour déployer l’amortisseur ou la suspension. Se réfère également au déploiement de la 

suspension.
> �Amortissement de rebond : résistance de l’huile qui commande la vitesse à laquelle l’amortisseur se déploie après 

sa compression.
> �Position avec pilote : montant de la compression de l’amortisseur lorsque le pilote est assis sur la moto en position 

normale de conduite. Se mesure avec une personne maintenant la moto debout.
> �Position à vide : montant de « l’enfoncement » de la moto en cours de route. Mesurée habituellement entre le sol et 

un point sur le cadre, ou à la course de l’amortisseur et sans pilote sur la moto.
> Course : distance parcourue par l’amortisseur.
> Distance : montant de la compression de l’amortisseur, mesurée à l’œil.
> Course de roue : distance parcourue par la roue lorsque la suspension effectue l’intégralité de sa course.

Pilotage
> Talonnage : la moto talonne lorsque la suspension atteint la limite de sa course et arrête son mouvement descendant.
> Cabrage : coup pour le pilote après un saut.
> Broutage : petites cahots similaires aux cahots de freinage avant un angle ou une berme. Fait souvent référence à la 

dureté ressentie lors du passage sur de petites bosses faiblement espacées.
> Evanouissement : perte lente d’amortissement par suite de la chaleur.
> Bourrage : lorsque l’amortisseur ne revient suffisamment vite pour absorber la bosse suivante dans une série de bosses.
> Plantage : fort impact causé par une bosse à bord droit.
> Cabrage : lorsque l’arrière de la moto « s’affaisse » par suite d’un transfert de poids ou des forces cinématiques.
> Friction au démarrage : force initiale devant être surmontée pour lancer la course de la suspension.
> Déploiement : lorsque la suspension est entièrement déployée.

intervalles 
d’entretien

> avant chaque course : nettoyer la boue et les débris sur l’extérieur de l’amortisseur et vérifier la pression pneumatique
> une fois par mois : nettoyer et vérifier les amortisseurs. Veiller à ce que le manchon soit fileté correctement.
> une fois par an : nettoyer et vérifier les amortisseurs. Voir la section Entretien du Podium X à la page 16 de ce 

manuel.
> à chaque saison de course : faire remonter les amortisseurs par n technicien Fox ou un centre d’entretien agréé Fox.

outils et 
fournitures

> Outil à manchon                               398-00-244           > Outil Ifp                                                 398-00-255
> Kit de montage Podium X               803-00-229           > Clé dynamométrique                          398-00-249
> Huile de course Fox light                 025-06-000

nformations 
de contact

FOX Racing Shox
130 hangar way
watsonville, ca 95076 USA
Tél. : 1.831.274.6500
Amérique du Nord : 1.800.FOX.ShOX (369.7469)
fax : 1.831.768.7026
E-mail : mcyc@Foxracingshox.com 
site web : www.Foxracingshox.com
Heures de bureau : du lundi au vendredi, de 8 h 00 à 17 h 00 p.m. PSt

méthode de 
paiement 

&
envoi

visa, mastercard,
chèque
FOX Racing Shox utilise 
le service terrestre
UPS aux Etats-Unis.

non 
respons

FOX Racing Shox ne saurait être tenu pour responsable de tout dommage occasionné à des tiers par suite de la conduite, 
du transport ou de toute autre utilisation de votre amortisseur Podium X. Si votre amortisseur venait à se rompre ou à 
mal fonctionner, la seule responsabilité de FOX Racing Shox consiste à réparer ou remplacer cet amortisseur en vertu des 
conditions stipulées dans les clauses de la garantie de ce manuel.

garantie La période de garantie d’usine de votre amortisseur est d’un an (deux ans pour les pays de l’UE) à compte de la date 
d’achat de l’amortisseur ou de la moto, une copie du reçu original d’achat doit accompagné tout amortisseur pour toute 
demande d’entretien sous garantie. La garantie est à l’entière discrétion de FOX Racing Shox et ne couvre que les pièces 
défectueuses et la main d’œuvre. La durée de la garantie et la législation varient d’un Etat à l’autre et/ou d’un pays à l’autre. 
Les pièces, les composants et les organes soumis à une usure normale ne sont pas couverts par la garantie.

garantie 
de valve

S’il apparaît qu’un Podium X nécessite un changement de valve au cours des 90 premiers jours, FOX procède au 
remplacement de cette valve gratuitement pour le client d’origine. Le client doit suivre la procédure de la Politique 
d’entretien ci-dessous et supporte les frais d’envoi à et en provenance de FOX Racing Shox. Sauf indication 
contraire, FOX Racing Shox retourne les amortisseurs via UPS ground Service.

politique 
d’entretien 

> FOX Racing Shox prévoit une période d’entretien de 5 jours ouvrables, qui peut varier.
> Demandez un Ra (autorisation de retour) et l’adresse d’envoi à FOX Racing Shox au 800.FOX.ShOX. En-dehors 

des Etats-Unis, contactez le centre international d’entretien.
> Indiquez clairement le numéro Ra et l’adresse de renvoi sur l’extérieur de l’emballage et envoyez à FOX Racing 

Shox (voir information de contact ci-dessus) ou à votre centre international d’entretien, frais d’envoi prépayés par 
l’expéditeur.

> Une preuve d’achat de l’huile est nécessaire à des fins de garantie.
> Description du problème, informations sur la moto (constructeur, année et modèle), type de produit FOX et 

adresse de renvoi avec numéro de téléphone pendant la journée.

exclusions 
spécifiques 

de 
garantie

> Pièces remplacées par suite de l’usure normale et/ou de la maintenance de routine
> Pièces soumises à une usure normale et/ou à une maintenance de routine
> Paliers
> Joints (après expiration de la période de garantie de 90 jours)
> Liquides de suspension
> Dommages dus à un accident

exclusions 
générales 

de 
garantie

> Installation de pièces ou d’accessoires non équivalents à des pièces FOX Racing Shox d’origine.
> Usure anormale, négligence, abus et/ou utilisation non conforme
> Accident et/ou dommage dus à un choc 
> Modification des pièces d’origine
> Absence de maintenance adéquate
> Dommages dus à l’envoi ou perte (une assurance est recommandée)
> Dommage intérieur ou extérieur dû à des rochers, un accident ou une mauvaise installation
>Vidange ou entretien non effectué par FOX Racing Shox ou par un agent d’entretien agréé

Guide de référence rapide



Téléphone  800.FOX.SHOX Fax  831.768.7026  Email MCYC@FOXRACINGSHOX.COM

WWW.FOXRACINGSHOX.COM


